Carta divissionis

1248 maggio 1, Cermenate, "in sedimine fratrum <de Colvegnia>" 

I fratelli Anselmo, Stefano e Giacomo del fu Giacomo "de Colvegnia", e agendo Giacomo anche a nome del nipote Guidolo, effettuano la divisione di terre site in Cermenate già appartenute a Bellezza loro madre.
Originale in ASMi, P, cart. 106, n. 89 [A].

La pergamena, di taglio irregolare e molto sagomata, presenta un foro naturale in posizione pressoché centrale, piccole macchie e strappi lungo le piegature antiche, ed è un po' sgualcita.  Rigatura.  Sul verso si leggono, di mano del notaio Pietro, alcune parole con l'aiuto della luce di Wood: "[Anselmus et Stephanus] et Iacobus [...] fecerunt matris <?> eorum"; scritte d'archivio moderne. 

Il dettato presenta scorrettezze e alternanza di forme grammaticali e sintattiche, tanto da rendere a volte dubbio il completamento di certi troncamenti.

§  Anno dominice incar(nationis) mill(eximo) ducent(eximo) quadrageximo octavo, primo die madii, indic(tione) sexta.  Divisionem inter se fecer(unt) ad invicem Anselmus et Stephanus et Iacobus fratres filii condam (a) item Iacobi de Colvegnia de loco Cermenate, videlicet ille | Iacobus pro se et Guidolo nepoti suo, nominative de infradictis terris que fuer(unt) condam domine Belleze matris eorum fratrum.  In primis venit in parte nomine divissionis ipsi Anselmo petiam unam vinee iacent(em) in terratorio | de Cermenate ubi dicitur ad Colvegniam: coheret ei a mane Martinelli de Colvegnia in parte et in parte heredum condam ser Martini de Sancto Benedicto, a meridie tenet Obizinus de Monte, a sero suprascripti Martinelli in parte, a monte Malioli de Colvegnia,| et est per mensura (b) perticas duas.  In parte vero iamdicti Stephani venit peciam unam terre laborative iacente in eodem terratorio de Cermenate, et dicitur ad Oleum in barazia: coheret ei a mane Zaneti de Colvegnia, a meridie | venit in parte ipsi Iacobo et nepoti, a sero suprascripti Iohannis, a monte Iohannis de Amizone, et est per mensura pertice due minus tab(ulis) .III.  In parte vero iamdicti Iacobi et iamdicti Guidoli nepotis sui venit petiam unam campi in eadem | barazia ubi dicitur similiter ad Oleum, et est per mensura tab(ule) viginti sex: coheret ei a mane tenet Otto de Monte, a meridie Petracii de Monte, a sero Martinelli de Colvegnia, a monte venit in parte in hac divissione suprascripto Stephano | fratri suo; item in barazia pertic(e) due et tab(ule) due terre (c) laborative: coheret ei a mane tenet Bonoldus de Valle, a meridie tenet Zanetus de Guidone, a sero Malioli de Colvegnia, a monte tenet Guilielmetus Bassus; item ad Coliascam | aput portam loci de Cermenate petiolam unam vinee, et dicitur ad Domum: coheret ei a mane via, a meridie Petracii de Monte, a sero similiter, a monte via.  Salvo si plus vel minus dicte terre inter eos divisse infra dictas | coherentias inveniri potuerint, et salvo si alie et aliter reperirentur coherentie, semper remaneant in hac divissione, cum omnibus suis finibus et accessiis et asiis et utilitatibus et iuribus iamdictis terris divissis (d) pertinentibus (e) et ad|iacentibus.  Et insuper iamdicti fratres, videlicet ipse Iacobus pro se et predicto Guidolo, vicissim unum alterum posuer(unt) in suum locum et ius de predictis terris inter se divissis, et uni altero vicissim deder(unt) et cesser(unt) et manda|ver(unt) omnia iura omnesque raciones et actiones et exceptiones et replicationes et retentiones seu etiam defenssiones reales et personales, utiles et directas et ypotecharias eis vel alicui eorum pertinentes et con|petentes in predictis et pro predictis et super predictis terris inter se divissis.  Eo tenore et pacto, quod amodo in antea iamdicti fratres, videlicet ipse Iacobus pro se et pro predicto Guidolo, habere et tenere et possidere debeant | p[redi]ctas terras inter se divissas et de his faciant, quisque eorum de sua parte ut supra, quicquid facere voluerint sine alicuius persone contradictione.  Quare iamdicti fratres, videlicet ipse Iacobus pro se et | predicto Guideto, promiser(unt) vicissim uni altero omnia eorum bona pignori oblig(ando) presentia et futura iamdictas terras inter se divissas defendere et guarentare ab omni homine et persona omni te(m)pore pro eorum et quisque | eorum datis et factis, cum omnibus eorum disspendiis et da(m)pnis, sub pena duplicis evictionis sive interesse; et hoc pro eorum datis et factis tantum et non aliter.  Et item pr(omiserunt) sub ypotecha bonorum suorum | vicissim uni altero, videlicet ipse Iacobus pro se (f) et pro predicto Guidollo, quod stabunt et permanebunt, et faciet idem Iacobus stare, esse et permanere suprascriptus Guidolus, tac(iti) et content(i) in hac divissione sub pena tocius da(m)pni et | interesse in sole(m)p[ni sti]pulacione deducta et deduc[tis].  Quapropter iamdicti fratres, videlicet ipse Iacobus pro se et pro predicto Guidollo, deder(unt) plenam parabolam et licentia<m> intrandi et aprehend<end>i corporalem | poss(escionem) et tenutam de predictis terris inter se divissis; et dum intraverint constituer(unt) se tenere et possidere et quasi iamdictas terras inter se divissas unus nomine alterius, volendo quoque possescionem et quasi et me|diante possescione dominium de illis terris in illos transferre et deserrere, et illi possescioni et quasi et dominio confestim renunciaver(unt) et se absentes | exinde fecer(unt).  Quia sic inter eos conven(it).  Actum in loco Cermenate, in sedimine iamdictorum fratrum.  Et inde plura instrumenta uno tenore rogata su[nt]| fieri.

Interfuer(unt) ibi testes Checo filius condam Marchixii Buroli de Monte et Maliolus filius condam Martini qui dicebant se de Colve|gnia et Castellus filius Petracii de Monte, omnes de loco Cermenate.

(SN)  Ego Petrus qui dicor de Vertemate notarius de loco Vertemate hanc cartam tradidi et scripsi. 

(a) Con segno abbreviativo superfluo, anche in seguito.          (b) Così, anche in seguito.          (c) In A t(er)ra.           (d) L'ultima -i- corretta su altra lettera, pare  e.          (e) t-  corretta da  s.          (f) se su rasura.        

(R.P.C.)
